
Казалось, что Цинь Си Жо была той, кто заботилась о Лин Чу Си. Но вещи никогда не были
такими, какими казались. Она проигнорировала этот ход мыслей, в будущем будет время
распутать это дело. Теперь было важно увеличить её собственные способности.

На Лин Чу Си нахлынуло чувство знакомства, когда она подошла к водопаду. Она достала
небольшой зонт, развернула его над собой и прыгнула в воздух к водопаду. Для человека с её
способностями было нетрудно перепрыгнуть с берега озера за водопад за один прыжок.
Прорвавшись сквозь завесу воды, Лин Чу Си оказалась одна в пещере, скрытой от остального
мира. Вход в пещеру был влажным, но чем глубже она уходила в пещеру, тем просторнее она
становилась. Лин Чу Си не торопилась с установкой инструментов, которые взяла с собой,
прежде чем села, скрестив ноги, и достала длинную блестящую серебряную иглу. Чтобы
открыть свои меридианы, ей пришлось поддаться опасной технике.

Это было неудивительно, поскольку Лин Чу Си всегда была жестокой. Она была жестока к
другим и тем более к самой себе!

Она не жалела усилий, когда дело доходило до достижения любой цели, которую ставила перед
собой. Даже если это значило пожертвовать всем.

Все было бы тихо, если бы не шум воды у входа в пещеру. Лин Чу Си сняла верхнюю одежду,
раздевшись до нижнего белья и коротких штанов. Выбор был невелик, иглоукалывание через
одежду проводить было нельзя.

В тишине пещеры Лин Чу Си опустошила свой разум, быстро маневрируя правой рукой, чтобы
воткнуть длинную серебряную иглу в левую руку. Тонкая нить боевой ци свернулась на
кончиках её пальцев и прошла через иглу в её тело, столкнувшись с её меридианами.

Даже когда её левую руку пронзила душераздирающая боль, а крупные капли пота стекали с
её кожи на землю, Лин Чу Си не двинулась с места. Её лицо было портретом решимости.

Разрушить свои меридианы... Если бы кто-нибудь увидел такую сцену, он бы изумился. Метод,
который Лин Чу Си применяла к себе, не был продвинутым боевым искусством, это была
процедура, которую основные секты и кланы использовали для наказания непослушных
учеников, уничтожая их меридианы. Возродить разрушенные этой процедурой меридианы к
жизни не представлялось возможным.

Разум Лин Чу Си стал един с её телом. Каждый её меридиан был безжалостно разорван на
части. Каждый из них был в дырках, соединенными друг с другом лишь тонюсенькими нитями.
Эта тонкая связь была корнем любых предстоящих усилий по восстановлению её меридианов.
Если бы в результате этой процедуры её меридианы отделились друг от друга, Лин Чу Си
полностью погубила бы себя.

Пока упрямо продолжала, Лин Чу Си продолжала обильно потеть. Это было отчасти из-за
огромной боли, пронзившей ей тело, и отчасти от нервозности, связанной с необходимостью
применять на себе такой экстремальный метод.

Какое превосходное мастерство требовалось для этой удивительно сложной техники. Лин Чу
Си потребовалось большое мужество, чтобы принять такое решение. Это было единственное
решение, которое она могла придумать, чтобы решить проблему подавления своих меридиан.
Она реструктурирует свои меридианы, уничтожив их и позволив им возродиться!

Сейчас меридианы в её левой руке уже были в клочьях. Состояние этих меридианов повергло
бы в шок любого, кто смог бы их почувствовать!



Хотя была в сильной агонии, Лин Чу Си решительно потянулась за ещё одной длинной
серебряной иглой и без колебаний проткнула её кончиком свою кожу, находя акупунктурную
точку.

По прошествии мучительного количества времени большая часть тела Лин Чу Си была утыкана
бесчисленными серебряными иглами. Мерцание нечеловеческого света, отражавшееся от
армии игл, создавало такое жуткое зрелище. Лицо Лин Чу Си было бледным, и она укусила
губы до крови.

'Реконструкция меридиан успешна! Но что-то не так. Что это такое?'

Её глаза потемнели, когда от терпела боль от вытаскивания каждой из серебряных игл,
пронзающих её кожу одну за другой. Как только закончила этот подвиг, она изо всех сил
попыталась одеться, прежде чем, наконец, потеряла сознание.

...

'Где я? Тут только тьма. Здесь так холодно, тут вообще ничего нет! Неужели мир так меня
покинул?'

Подобно одинокой лодке, дрейфующей по морю, которую качает вверх и вниз волнами, Лин Чу
Си чувствовала себя одинокой и лишенной направления.

'Если я утону, то мне больше не нужно будет просыпаться?'

Внезапно по её телу начало медленно распространяться слабое тепло. Когда что-то мягкое и
влажное прижалось к её лицу, вспыхнул свет: 'Что это?'
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